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Tak, fordi du 
valgte Duux.
Vi er glade for, at du har besluttet dig for at læse brugsanvisningen til din nye Duux ventilator! Mange 
brugere gider ikke læse brugsanvisninger, men prøver selv at finde ud af, hvordan deres nye apparater 
virker. Men undersøgelser viser, at folk, der læser brugsanvisninger, kommer hurtigere og bedre i gang med 
at bruge deres apparater end dem, der prøver sig frem på må og få.

Her hos Duux tror vi på vigtigheden af et behageligt og sundt indeklima. Vi går på arbejde hver dag, fordi vi 
har en passion for at udvikle gode, funktionelle og effektive produkter, der kan fremme brugernes velvære. 
Hensigten med vores sortiment af innovative luftbehandlingsprodukter er at give dig den bedst mulige 
indendørs luftkvalitet.

Mød køleventilatoren, der overrasker dig med en blid brise, et kraftigt vindstød og alt derimellem. Duux 
Whisper Flex har ikke mindre end 26 indstillinger. På denne måde kan du altid finde den perfekte luftstrøm. 
Takket være den vandrette og lodrette svingningsfunktion giver Whisper Flex en behagelig kølighed i alle 
rum. Vælg selv, hvilken tilstand du foretrækker: fast hastighed, “naturlig vind” eller måske nattilstand, hvor du 
lulles i søvn af den hviskende brise. Dock- og batteripakken, som kan tilkøbes, giver dig mulighed for frit at 
flytte enheden uden ledninger.

Læs brugsanvisningen omhyggeligt, så du kan få mest muligt ud af din Whisper Flex ventilator.
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1.	 Oversigt over apparatet

Håndtag og holder til fjernbetjening

Dele

Hver del er pakket i en separat pose, og der refereres til delen 
i næste afsnit.

h

Svingningsmekanisme

LED-betjeningspanel

Justering af stangen

Modtager til 
fjernbetjeningssignal

Fjernbetjening

1 	 Brugsanvisning
2 	 Bunddel
3 	 Forlængerrør

4 	 Motor
5 	 Forreste/bagerste gitter + ventilatorblade

	 Værktøj (låsering + plastskrue + metalskrue)

7 	 Strømadapter
8 	 Fjernbetjening

6

Strømadapter
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7 	 Strømadapter
8 	 Fjernbetjening

Læs dette inden installation:

• 	� Ved brug af elektriske apparater skal 
grundlæggende sikkerhedsforanstaltninger 
altid følges for at reducere risikoen for brand, 
elektrisk stød og personskade.

• 	� Før du tager apparatet i brug, skal du læse hele 
brugsanvisningen omhyggeligt.

  Almindelige forsigtighedsregler

•	� Kun til indendørs brug. Må ikke anvendes i 
kommercielle, industrielle eller udendørs miljøer.

•	� Apparatet må ikke anvendes i nærheden 
af brændbare eller eksplosive stoffer 
eller brændstoffer. Brug aldrig maling, 
rengøringsspray, insektspray eller lignende i 
nærheden af apparatet, da dette kan deformere 
plasten eller forårsage elektrisk skade.

•	� Strømledningen skal slukkes og tages ud, når 
apparatet ikke er i brug, serviceres, rengøres 
eller flyttes.

•	� Ledningen eller adapteren må ikke føres under 
løse tæpper, faste tæpper eller møbler. Dette 
kan beskadige ledningen/adapteren eller få den 
til at overophede, hvilket kan medføre brandfare.

•	� Strømledningen må ikke føres ind i eller gennem 
døråbninger eller områder, hvor ledningen kan 
blive beskadiget eller udgøre en snublefare.

•	� Apparatet må kun anvendes i opretstående 
position på en flad overflade (selv under 
transport) og mindst 50 cm fra andre genstande.

•	� Lad ikke fingre eller genstande komme ind i 
gitteråbningerne, mens apparatet er i brug. 
Dette er for at forhindre personskade og/eller 
beskadigelse af apparatet.

•	� Luftindtaget/-udtaget må ikke blokeres, dækkes 
eller hindres, mens apparatet er i brug.

•	� Brug aldrig en enkelt forlængerledning til at 
betjene mere end ét elektrisk apparat.

•	� Apparatet må ikke anvendes i nærheden af en 
vinduesåbning. Regn kan udgøre en elektrisk 
fare.

•	� Apparatet må ikke bruges, når det er beskadiget 
eller ikke fungerer korrekt.

•	� Apparatet må ikke anvendes, hvis 
strømledningen eller stikket er beskadiget.

•	� Apparatet må ikke monteres på vægge eller loft.
•	� Apparatet må ikke anvendes, når kabinettet er 

fjernet eller beskadiget.
•	� Apparatet må ikke anvendes i svømmebassiner, 

badeværelser eller lignende vådområder.
•	� Apparatet må ikke bruges i et potentielt 

eksplosivt miljø, der indeholder brændbare 
væsker, gasser eller støv.

•	� Sørg for, at der er mindst 50 cm mellem 
apparatets sider og eventuelle brændbare 
varmematerialer. 

•	� Hold godt øje med eventuelle børn og kæledyr, 
når apparatet er i brug. 

2.	 Installation og brug
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�Installation af apparatet

Fastgør ventilatorbladene (del 5) til motoren.

 Bemærk: Sørg for, at rillerne i ventilatorbladene 
sættes over stifterne.

Placer bagerste gitter (del 5) over motoren 
(del 4), og stram med låseringen (del 6).

OPENCLOSE

•	� Børn må ikke lege med apparatet.
•	� Træk ikke i apparatet ved at holde om 

ledningen. 
•	� Hvis den medfølgende strømledning er 

beskadiget, skal den udskiftes af en elektriker 
eller en kvalificeret person for at undgå fare.

•	� Strømforsyningen skal svare til specifikationerne 
på mærkeskiltet på apparatets bagside.

•	� Luk døre og vinduer for at få optimal effekt.
•	� Gardiner eller persienner skal holdes lukket de 

mest solrige timer på dagen.
•	� Apparatet må ikke tændes, hvis apparatet, 

ledningen eller stikket er beskadiget; hvis 
apparatet ikke fungerer ordentligt, eller hvis 
der er tegn på andre defekter. Lever hele 
apparatet tilbage til købsstedet eller til en 
certificeret elektriker med henblik på eftersyn 
og/eller reparation.  Bed altid om originale 
reservedele. Apparatet (inkl. ledning og stik) må 
kun åbnes og/eller repareres af autoriserede og 
kvalificerede personer.

•	� Kun en autoriseret professionel må skille 
apparatet ad eller modificere det.

•	� Dette apparat må kun anvendes til det tiltænkte 
formål. Enhver anden brug anses for at være 
årsag til misbrug. Brugeren/operatøren (ikke 
producenten) er ansvarlig for eventuel skade 
eller personskade som følge heraf.

1

2
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ABrug plastskruen (del 6) til at fastgøre 
ventilatorbladene. 

 Bemærk: Drej skruen mod uret for at spænde 
den.

Monter forreste gitter (del 5), og drej den en 
smule med uret, indtil pilen på gitteret flugter 
med mærket i venstre side.

OPENCLOSE

Sæt den medfølgende skrue (del 6) på 
undersiden af gitteret, og sæt de to halvdele 
ordentligt sammen.

Fastgør motoren til tilslutningsdelen på 
bunddelen (del 2). Se punkt 7 vedrørende 
påsætning af forlængerrøret.

motor

bunddel

3 5

6

4
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Installation af dock + batteripakke

Bemærk: Ved model DXCF10/11 sælges batteriet 
og docken separat (modelnr. DXCFBP01) og er derfor 
ikke inkluderet.

Åbn batterirummet på undersiden af 
bunddelen ved at ændre låsepositionen til 
“ulåst” og fjerne låget.
Sørg for at vende batteriet rigtigt i henhold til 
anvisningen i batterirummet.
Luk batterirummet ved at sætte låget på igen 
og ændre låseposition til "låst"

1

2

3

Isætning af batterier

Fjern dækslet.
Vend batteriet rigtigt i henhold til 
anvisningerne på dækslet.
Luk dækslet.

Bemærk:
• Brug kun 1 stk. batteri af typen CR2025 3V.
• Batterier, der ikke kan genoplades, må ikke 
genoplades.
• Brugte batterier skal fjernes fra fjernbetjeningen 
og bortskaffes på forsvarlig vis.
• Hvis fjernbetjeningen skal opbevares ubrugt i 
længere tid, skal batteriet fjernes.
• Forsyningsterminalerne må ikke kortsluttes.

1

7

2

3

�(Valgfrit) For at øge ventilatorens højde skal du 
slutte forlængerrørets (del 3) stift til hunstikket 
på bunddelen og motorens nederste side. 
For at frigøre røret (del 3) skal du trykke på 
knapperne forneden og på bagsiden.

h

Batterirum

Dock-indsats

Lås
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Rengøring af kabinettet

Brug en blød, fugtig klud til at tørre kabinettet rent.
Brug ikke aggressive kemikalier, benzin, 
rengøringsmidler, kemisk behandlede klude eller 
andre rensemidler. Disse kan muligvis skade 
kabinettets materiale.

Rengøring af ventilatorbladene

Følg nedenstående instruktioner for at rengøre 
ventilatorbladene:
�Fjern skruen fra gitterets underside.
Drej det udvendige dæksel for at låse gitteret 
op og fjerne det.
Afmonter ventilatorbladene fra motoren som 
vist på billedet.

1

2

3

3.	 Vedligeholdelse

 Vigtigt: Tag altid stikket ud af stikkontakten 
inden rengøring. Rengør apparatet regelmæssigt 
for at maksimere effekten.

1 2 3
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Naturlig vind

Nattilstand

4.	 Funktioner
Batterilevetid
(Kun synlig, når batteriet er isat – sælges 
separat ved model DXCF10/11)

Vandret svingning

Blæsehastighed

Lodret svingning

Indstilling af timer

Timer

Indstilling af blæse- 
hastighed

WiFi
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	 Blæsehastighed
	� Duux Whisper Flex ventilatoren har 

26 hastighedsindstillinger. Når LED-displayet 
viser “00”, slukkes enheden.

 	 Vandret svingning
	� Ventilatoren drejes vandret, 0 til 90 grader, fra 

venstre mod højre.

	 Lodret svingning
	� Ventilatoren drejes lodret, 0-100 grader, fra 

top til bund. 
	  

	 Timer
	 �Timeren kan indstilles til at slukke for 

ventilatoren automatisk. Den kan indstilles til 
mellem 

	� 0 og 12 timer fra det tidspunkt, ventilatoren 
tændes første gang.

	 Naturlig vind
	� Ventilatoren roterer ved forskellige 

hastigheder for at simulere naturlige 
vindforhold.

	 Nattilstand
	� Når denne tilstand vælges, slukker LED-

displayet automatisk efter 10 sekunder, så 
man får en uforstyrret nattesøvn.

	 Batteritilstand
	� Tag ventilatoren ud af docken, hvis den skal 

køre med batteri.

Brugsanvisning
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 Bemærk: I batteritilstand er 
ventilatorhastigheden begrænset til position 15. 
Afhængigt af indstillingerne holder batteriet 
i højst 18 timer. Sænk blæsehastigheden, og 
aktivér nattilstand for at øge batteriets levetid. 
Se nedenstående sammenligningsdiagram for 
reference:

* Kun til reference. Testmiljøforhold: 18° C, 48 % luftfugtighed.

Ventilatorhastighed Svingning Batterilevetid*

1 Fra 18 timer

Vandret eller lodret 8 timer

Vandret og lodret 5,5 timer

5 Fra 15,5 timer

Vandret eller lodret 6,9 timer

Vandret og lodret 4,7 timer

10 Fra 11,8 timer

Vandret eller lodret 5,6 timer

Vandret og lodret 3,9 timer

15 Fra 8 timer

Vandret eller lodret 4,7 timer

Vandret og lodret 3,1 timer

Batteridrift
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�Fjern delene fra emballagen, og saml 
apparatet i henhold til vejledningen i denne 
brugsanvisning.
Tilslut strømkablet til indgangsterminalen i 
bunden af apparatet. Sæt derefter stikket i 
stikkontakten. LED-displayet lyser op og viser 
“00”.
�Tryk én gang på betjeningsringen for at tænde 
for apparatet. Ventilatoren starter og indstilles 
derefter til den seneste hastighedsindstilling.
�Brug aluminium-betjeningsringens 
udvendige del i rustfrit stål til at skifte mellem 
indstillingerne. �
Når et ikon på displayet blinker, kan du indstille 

Brugsanvisning

og justere denne indstilling ved at trykke på 
betjeningsringen.
 Når den ønskede position er nået, skal du 
trykke på betjeningsringen igen for at bekræfte 
valget.
Når ventilatorhastigheden og timerfunktionen 
indstilles, fortsætter LED-displayet med at 
blinke, indtil den ønskede indstilling er valgt. 
Herefter skal du trykke på betjeningsringen 
igen for at bekræfte valget.
�Når funktionen er indstillet, holder ikonet op 
med at blinke og forbliver synligt på displayet, 
så længe denne funktion er aktiveret.
Hold betjeningsringen nede for at slukke for 
apparatet.

Tænd/sluk

Timer op

Nattilstand
Naturlig vind

Timer ned

Blæsehastighed ned Blæsehastighed op

Vandret svingning Lodret svingning

1

2

3

4

5

6

7

8
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Wifi-tilstand
Hold betjeningsringen nedtrykket i 5 sekunder for 
at aktivere wifi-funktionen. Timeren tæller ned fra 
99 og begynder at søge efter enheder, der skal 
parres.
Når der er oprettet forbindelse, lyser  konstant.

Brug af appen via wifi
Scan nedenstående QR-kode for at downloade 
Duux-appen, eller søg efter Duux-appen i App 
Store eller Google Play Butik, og download 
den. Når den er installeret, skal du indtaste din 
e-mailadresse og fuldføre registreringen.

Tilslutning til wifi

Når du er registreret, skal du klikke på "Add 
Duux Device" på hovedskærmbilledet eller 
trykke på knappen "+" i øverste højre hjørne for 
at tilføje en ny enhed.
Søg efter "Whisper Flex", og tryk for at 
fortsætte
Opret forbindelse til wifi-netværket, og indtast 
adgangskoden.
Følg instruktionerne i appen for at gennemføre 
parringen.

APP STORE PLAY BUTIK

1

2

3

4

 Bemærk: Hvis du oplever problemer med at 
oprette forbindelse eller bruge appen, henvises til 
“Ofte stillede spørgsmål” i appmenuen.
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h

880 mm

330 mm 330 mm

Strømforbrug:

3-27 W
Ventilatorhastighed:

26 hastigheder

Vægt:	

5 kg
Støjniveau:

13-50 dBa

Justerbar højde:

51-88 cm
Display:

Digitalt 
LCD-display

Luftstrøm:

710 CBM/time

Primære materialer:

ABS, PP
Modelnr.:

DXCF10/11
/12/13

LCD
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Bortskaffelse
Ifølge EU-direktiv 2012/19/EU om affald af elektrisk 
og elektronisk udstyr (WEEE) må udtjente elektriske 
apparater til husholdningsbrug ikke bortskaffes 
som almindeligt, usorteret husholdningsaffald. 
Gamle apparater skal indsamles separat for at 
optimere genvinding og genbrug af de materialer, 
de indeholder, og mindske indvirkningen på 
menneskers sundhed og miljøet. Symbolet med 
den overstregede "affaldsspand" på produktet 
minder dig om din forpligtelse til at sørge for, at 
apparatet indsamles separat, når det bortskaffes. 
Forbrugere skal kontakte den lokale myndighed 
eller forhandleren for at få oplysninger om korrekt 
bortskaffelse af det gamle apparat.
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Takk for at du 
valgte Duux.
Takk for at du tar deg tid til å lese bruksanvisningen for din nye Duux-vifte! Mange brukere unnlater å 

lese bruksanvisningene og foretrekker å finne ut ting på egen hånd. Men studier viser at hvis man leser 

bruksanvisningen, kommer man raskere i gang enn hvis man velger å finne ut av ting på egen hånd.

Duux vet hvor viktig det er å ha et godt og sunt innemiljø. Målet vårt er å øke trivselen ved å utvikle tiltalende, 

funksjonelle og effektive produkter. Med våre innovative produkter for luftbehandling ønsker vi å sikre at du 

får best mulig luftkvalitet innendørs.

Dette er viten som overrasker deg med en mild bris, et kraftig vindkast og alt i mellom. Duux Whisper Flex 

har hele 26 innstillinger. Det gjør det enkelt å finne den perfekte luftstyrken. Takket være den horisontale 

og vertikale oscilleringen gir Whisper Flex en behagelig avkjøling i alle rom. Velg det du foretrekker: 

fast hastighet, «naturlig vind» eller kanskje nattmodus, som luller deg i søvn med en forsiktig bris. 

Dokkingstasjonen og batteripakken, som selges separat, lar deg flytte produktet fritt uten å måtte tenke på 

ledninger.

Les bruksanvisningen grundig for å få størst mulig glede av din Whisper Flex-vifte.
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1.	 Produktoversikt

Håndtak og holder for fjernkontroll

Deler

Hver del er pakket i en separat pose, som beskrevet i neste 
kapittel.

h

Oscilleringsmekanisme

LED-kontrollpanel

Justere festet

Fjernkontrollmottaker

Fjernkontroll

1 	 Bruksanvisning
2 	 Grunnenhet
3 	 Forlengelsesrør

4 	 Motor
5 	 Front/bakrist + vifteblader

	 Verktøy (låsering + plastskrue + 
metallskrue)

7 	 Strømadapter
8 	 Fjernkontroll

6

Strømadapter
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7 	 Strømadapter
8 	 Fjernkontroll

Les før installasjon:

•	� Ved bruk av elektriske apparater er 
det viktig å følge noen grunnleggende 
sikkerhetsforanstaltninger for å redusere faren 
for brann, elektrisk støt og skader.

• 	� Les hele bruksanvisningen grundig før du 
bruker produktet.

 Generelle forholdsregler

•	� Skal kun brukes innendørs. Må ikke brukes i 
kommersielt eller industrielt eller utendørs.

•	� Produktet må ikke brukes i nærheten av 
brennbare eller eksplosive stoffer. Ikke bruk 
maling, rengjøringsspray, insektsspray eller 
lignende i nærheten av produktet. Det kan 
deformere plasten eller føre til elektriske 
skader.

•	� Slå alltid av produktet og trekk ut støpselet 
når det ikke er i bruk og før du vedlikeholder, 
rengjør eller flytter produktet.

•	� Ikke legg strømledningen eller adapteren under 
tepper eller møbler. Dette kan skade ledningen/
adapteren eller føre til overoppheting og 
brannfare.

•	� Ikke legg strømledningen i eller gjennom 
døråpninger eller på steder der ledningen kan 

bli skadet eller føre til at man snubler.
•	� Produktet skal brukes stående på et flatt og 

jevnt underlag (også under transport), og minst 
50 cm fra andre gjenstander.

•	� Ikke stikk inn fingre eller andre ting i 
ventilasjonsåpningene mens produktet er 
i bruk. Det kan føre til skader på deg eller 
produktet.

•	� Ikke blokker eller dekk til luftåpningene mens 
produktet er i bruk.

•	� Ikke bruk én skjøteledning til flere apparater.
•	� Ikke bruk produktet i nærheten av et åpent 

vindu. Regn kan utgjøre en elektrisk fare.
•	� Ikke bruk produktet hvis det er skadet eller ikke 

fungerer som det skal.
•	� Ikke bruk produktet hvis ledningen eller 

støpselet er skadet.
•	� Ikke monter produktet på vegger eller i taket.
•	� Ikke bruk produktet hvis dekselet er fjernet eller 

skadet.
•	� Ikke bruk produktet i svømmebasseng, 

vaskerom eller på liknende våte steder.
•	� Ikke bruk produktet i et potensielt eksplosivt 

miljø som inneholder brennbare væsker, gasser 
eller støv.

•	� Det må være minst 50 cm avstand fra sidene av 
produktet til brennbare eller varme materialer. 

•	� Hold barn og kjæledyr under oppsikt når 
produktet er i bruk. 

2.	 Montering og bruk
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�Montere produktet

Fest viftebladene (del nummer 5) til motoren.

 Merk: Påse at sporene i viftebladene føres over 
pinnene

Plasser den bakre risten (del nummer 5) over 
motoren (del nummer 4), og fest den med 
låseringen (del nummer 6).

OPENCLOSE

•	� Ikke la barn leke med produktet.
•	� Ikke dra produktet etter ledningen. 
•	� Hvis strømledningen blir skadet, må den byttes 

av elektriker.
•	� Strømtilførselen må oppfylle spesifikasjonen 

som er vist på etiketten på baksiden av 
produktet.

•	� For optimal effektivitet bør du lukke dører og 
vinduer.

•	� Lukk gardinene eller persiennene under den 
mest solrike delen av dagen.

•	� Ikke slå på produktet hvis du har registrert 
skader på produktet, ledningen eller støpselet, 
hvis produktet ikke fungerer som det skal eller 
hvis du ser tegn på andre feil. Returner hele 
produktet til forhandleren eller en elektriker for 
kontroll og reparasjon.  Be alltid om originale 
deler. Produktet (inkludert ledning og støpsel) 
skal bare åpnes og repareres av kvalifiserte 
personer.

•	� Produktet skal demonteres eller modifiseres av 
fagfolk.

•	� Produktet skal bare brukes som beskrevet i 
bruksanvisningen. All annen bruk anses som feil 
bruk. Brukeren har selv ansvar for skader som 
oppstår som følge av dette

1

2



23
N

O

Fest viftebladene ved hjelp av plastskruen (del 
nummer 6). 

 Merk: Skru skruen mot urviseren for å feste 
den.

Monter frontristen (del nummer 5), og vri den 
litt med urviseren til pilen på risten stemmer 
med venstre merke.

OPENCLOSE

Fest skruen (del nummer 6) til undersiden av 
risten, og monter de to halvdelene.

Fest motoren til festet på grunnenheten (del 
nummer 2). Se punkt 7 for hvordan du fester 
forlengerrøret.

motor

Sokkel

3 5

6

4
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Montere dokkingstasjonen + 
batteripakken

 Merk: For modellene DXCF10/11 selges batteriet 
og dokkingstasjonen separat (modellnr. DXCFBP01).

Åpne batteriluken på bunnen av baseenheten 
ved å vri låseposisjonen til «opplåst» og fjerne 
lokket.
Monter batteriet som vist i batteriluken.
Lukk batteriluken ved å plassere lokket og vri 
låsen til «låst».

1

2

3

Installere fjernkontrollen

Fjern dekselet
Monter batteriene som vist på lokket
Lukk lokket

 Merk:
• Bruk bare 1 x CR2025 3 V batteri
• Batterier som ikke er oppladbare, skal ikke lades
• Tomme batterier skal fjernes fra fjernkontrollen og 
kasseres på riktig måte
• Hvis fjernkontrollen ikke skal brukes på en stund, 
bør du fjerne batteriene
• Forsyningsterminalene må ikke kortsluttes.

1

7

2

3

�(valgfritt) Hvis du vil gjøre viften høyere, fester 
du han-pinnene på forlengerrøret (del nummer 
3) til hun-festene på basen og den nedre siden 
av motoren. For å frigjøre røret (del nummer 
3) trykker du på knappene på bunnen og 
baksiden.

h

Batteriluke

Feste for 
dokkingstasjon

Lås
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Rengjøre utsiden

Tørk av dekselet med en myk og fuktig klut.
Ikke bruk aggressive kjemikalier, bensin, 
vaskemidler, kjemisk behandlede kluter eller andre 
rengjøringsløsninger. Disse kan skade materialet i 
dekselet.

Rengjøre viftebladene

Følg instruksjonene nedenfor for å rengjøre 
viftebladene:
�Fjern skruen fra undersiden av risten
Roter det utvendige dekselet for å løsne 
gitteret, slik at det kan fjernes
Demonter viftebladene fra motoren som vist 
på bildet.

1

2

3

3.	 Vedlikehold

 Viktig: Bryt alltid strømmen før rengjøring. 
Rengjør regelmessig for å maksimere produktets 
effektivitet

1 2 3
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Naturlig vind

Nattmodus

4.	 Funksjoner
Batterilevetid
(Bare synlig når batteriet er montert 
– selges separat for modellene 
DXCF10/11)

Horisontal oscillering

Ventilasjonshastighet

Vertikal oscillering

Still inn tidsuret

Tidsur

Still inn ventilasjonen 
hastighet

Wi-Fi



27
N

O	 Ventilasjonshastighet
	� Viften Duux Whisper Flex har 26 

hastighetsinnstillinger. Når LED-displayet viser 
«00», er produktet slått av.

 	 Horisontal oscillering
	� Viften beveger seg horisontalt, 0 til 90 grader, 

fra venstre til høyre.

	 Vertikal oscillering
	� Viften beveger seg vertikalt, 0–100 grader, 
	 fra øverst til nederst. 

	 Tidsur
	 �Tidsuret kan stilles inn for å slå av viften 

automatisk. Dette kan stilles inn mellom 
	� 0 og 12 fra det tidspunktet viften slås på.

	 Naturlig vind
	� Viften roterer ved forskjellige hastigheter for å 

simulere naturlig vind.

	 Nattmodus
	� Når du velger denne modusen, slås LED-

displayet av automatisk etter 10 sekunder, slik 
at du kan sove uforstyrret.

	 Batterimodus
	� Løsne viften fra dokkingstasjonen for å 

aktivere batterimodus.

Bruksanvisning



28

 Merk: I batterimodus er viftehastigheten 
begrenset til nivå 15. Avhengig av innstillingene 
vil batteriet vare i maksimalt 18 timer. 
Senk ventilasjonshastigheten og aktiver 
nattmodus for å øke batterilevetiden. Se 
sammenligningsdiagrammet nedenfor:

* Kun for referanse. Testforhold: 18 °C, 48 % luftfuktighet.

Viftehastighet Oscillering Batterilevetid*

1 Av 18 t

Horisontalt eller vertikalt 8 t

Horisontalt og vertikalt 5,5 t

5 Av 15,5 t

Horisontalt eller vertikalt 6,9 t

Horisontalt og vertikalt 4,7 t

10 Av 11,8 t

Horisontalt eller vertikalt 5,6 t

Horisontalt og vertikalt 3,9 t

15 Av 8 t

Horisontalt eller vertikalt 4,7 t

Horisontalt og vertikalt 3,1 t

Batteridrift
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O�Fjern delene fra pakken, og monter produktet 
som beskrevet i denne bruksanvisningen.
Koble strømkabelen til terminalen i bunnen 
av produktet. Koble deretter støpselet til 
stikkontakten. LED-skjermen lyser og viser 
«00».
�Trykk én gang på kontrollringen for å slå på 
produktet. Viften slår seg på og går til den 
hastighetsinnstillingen som ble brukt sist.
�Bruk kontrollringens utside av rustfritt stål til å 
bytte mellom innstillinger. �
Når et ikon blinker, kan du
velge og justere denne innstillingen ved å 
trykke på kontrollringen. Når ønsket posisjon 

Bruksanvisning:

er oppnådd, trykker du på kontrollringen igjen 
for å bekrefte valget.
Når du stiller inn viftehastigheten og 
tidsurfunksjonen, blinker LED-displayet til 
ønsket innstilling er valgt. Deretter trykker du 
på kontrollringen igjen for å bekrefte valget.
�Når funksjonen er innstilt, slutter ikonet å 
blinke. Det forblir synlig i displayet så lenge 
funksjonen er aktivert.
Hold på kontrollringen for å slå av produktet.

Effekt

Tidsur opp

Nattmodus
Naturlig vind

Tidsur ned

Ventilasjonshastighet ned Ventilasjonshastighet opp

Horisontal oscillering Vertikal oscillering

1

2

3

4

5

6

7

8
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Wi-Fi-modus
Hold inne kontrollringen i 5 sekunder for å aktivere 
Wi-Fi-modus. Tiden telles ned fra 99 og begynner å 
søke etter enheter å koble seg til.

Bruke Wi-Fi og app
Skann QR-koden nedenfor for å laste ned Duux-
appen, eller søk etter Duux i App Store eller Google 
Play Store. Når appen er installert, må du oppgi 
e-postadressen din og fullføre registreringen.

Koble til Wi-Fi

Når du har registrert deg, trykker du på «Add 
Duux device» på hovedskjermen eller knappen 
«+» øverst til høyre for å legge til en ny enhet.
Søk etter «Whisper Flex», og trykk for å 
fortsette
Koble til ønsket Wi-Fi-nettverk, og oppgi 
passordet
Følg instruksjonene i appen for å fullføre 
sammenkoblingen.

APP STORE PLAY STORE

1

2

3

4

Når tilkoblingen er fullført, lyser  fast.

 Merk: Hvis det er problemer med å koble til 
eller bruke appen, kan du se de FAQ i menyen i 
appen.
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5. Tekniske spesifikasjoner

h

880 mm

330 mm 330 mm

Strømforbruk:

3–27 W
Viftehastighet:

26 hastigheter

Vekt:	

5 kg
Støynivå:

13–50 dBa

Justerbar høyde:

51–88 cm
Skjerm:

Digitalt 
LCD-display

Luftstrøm:

710 CBM/t

Hovedmaterialer:

ABS, PP
Modellnr.

DXCF10/11
/12/13

LCD
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Kassering
Det europeiske direktivet 2012/19/EU om 
elektrisk og elektronisk avfall (WEEE) krever at 
elektriske produkter ikke skal kastes i restavfall. 
Gamle produkter skal leveres til resirkulering, 
slik at materialene kan brukes på nytt, og slik at 
de ikke påvirker helse eller miljø. Symbolet av en 
søppeldunk med en strek over, viser at produktet 
ikke skal kastes, men leveres til resirkulering. 
Forbrukere kan kontakte kommunen eller 
forhandleren for å få informasjon om resirkulering 
av produktet.
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Merknader
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Tack för att du 
väljer Duux.
Vi är glada över att du bestämt dig för att läsa instruktionerna till din nya Duux-fläkt! Många användare 

struntar i instruktionerna och försöka lista ut hur de ska göra på egen hand. Undersökningar visar dock att 

människor som läser instruktioner kommer igång snabbare och mer effektivt än människor som provar sig 

fram.

Hos Duux tror vi på vikten av en bekväm och hälsosam livsmiljö. Vi motiveras varje dag av vår passion för 

att förbättra ditt välbefinnande genom att designa tilltalande, funktionella och effektiva produkter. Med vårt 

sortiment av innovativa luftbehandlingsprodukter strävar vi efter att ge dig inomhusluft av bästa möjliga 

kvalitet.

Möt kylfläkten som överraskar dig med en mild bris, en kraftig vindpust och allt däremellan. Duux Whisper 

Flex har inte mindre än 26 inställningar. På så sätt kan du alltid hitta den perfekta luftflödesmiljön. Tack vare 

den horisontella och vertikala pendlingsfunktion ger Whisper Flex en behaglig svalka i alla rum. Välj själv 

vilket läge du föredrar: fast hastighet, ”naturlig vind” eller kanske nattläget, som vaggar dig till sömns med en 

viskande bris. Dockningsstationen och batteripaketet (beställs separat) gör att enheten kan flyttas vart du vill 

utan att du behöver tänka på några sladdar.

Läs dessa instruktioner noga för att få ut mesta möjliga av din Whisper Flex-fläkt.
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1.	 Produktöversikt

Handtag och hållare för fjärrkontroll

Delar

Varje del är förpackad i en egen påse med ett 
referensnummer, se nästa kapitel för mer information.

h

Pendlingsmekanism

LED-manöverpanel

Justerbart fäste

Mottagare, fjärrkontroll

Fjärrkontroll

1 	 Användarhandbok
2 	 Basenhet
3 	 Förlängningsrör

4 	 Motor
5 	 Främre/bakre galler + fläktblad

	 Verktyg (låsring + plastskruv + metallskruv)

7 	 Strömadapter
8 	 Fjärrkontroll

6

Strömadapter
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7 	 Strömadapter
8 	 Fjärrkontroll

Läs före installation:

•	� Vid användning av elektriska apparater ska 
nedanstående säkerhetsanvisningar alltid följas 
för att minska risken för brand, elektriska stötar 
och skador.

• 	� Läs hela bruksanvisningen noggrant innan du 
använder enheten.

  Allmänna försiktighetsåtgärder

•	� Endast för användning inomhus. Använd inte i 
kommersiella, industriella eller utomhusmiljöer.

•	� Använd inte enheten i närheten av brandfarliga 
eller explosiva ämnen eller bränslen. Använd 
aldrig färg, rengöringssprayer, insektssprayer 
eller liknande nära enheten; det kan göra att 
plasten deformeras eller orsaka ett elfel.

•	� Stäng alltid av enheten och dra ut sladden när 
enheten inte används, service utförs på den 
eller om den ska rengöras eller flyttas.

•	� Dra inte nätsladden eller adaptern under 
mattor eller möbler. Detta kan skada sladden/
adaptern eller orsaka överhettning, vilket kan 
resultera i brand.

•	� Dra inte nätsladden i eller genom 
dörröppningar eller områden där sladden kan 
skadas eller där man kan snava på den.

•	� Använd endast enheten i upprätt läge och 

placerad på en plan yta (även vid transport) och 
minst 50 cm från föremål i närheten.

•	� Stoppa aldrig in fingrarna eller föremål genom 
öppningarna i gallret medan enheten är igång 
för att undvika personskador och/eller skador 
på enheten.

•	� Blockera inte eller täck för luftinloppet/-utloppet 
när enheten är igång.

•	� Använd aldrig en och samma förlängningssladd 
till mer än en elektrisk apparat.

•	� Använd inte enheten nära en fönsteröppning. 
Regn kan resultera i risk för elektriska stötar.

•	� Använd inte denna enhet om den är skadad 
eller inte fungerar som den ska.

•	� Använd inte enheten om sladden eller 
kontakten är skadad.

•	� Montera inte enheten på väggar eller i tak.
•	� Använd inte enheten om höljet har tagits bort 

eller är skadat.
•	� Använd inte enheten i simbassänger, tvättrum 

eller liknande våtutrymmen.
•	� Använd inte enheten i en potentiellt explosiv 

miljö som innehåller brandfarliga vätskor, gaser 
eller damm.

•	� Se till att avståndet mellan enheten och 
eventuella brandfarliga material på dess sidor 
är minst 50 cm. 

•	� Håll barn och husdjur under uppsikt när 
enheten är påslagen. 

2.	 Installation och användning
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�Installera produkten

Fäst fläktbladen (del 5) på motorn.

 OBS: se till att spåren i fläktbladen skjuts över 
stiften

Placera det bakre gallret (del 5) över motorn 
(del 4) och dra åt med låsringen (del 6).

OPENCLOSE

•	� Barn får inte leka med enheten.
•	� Dra inte enheten i sladden. 
•	� Om den medföljande nätsladden är skadad, 

måste den bytas ut av en elektriker eller 
fackman för att undvika fara.

•	� Nätspänningen måste motsvara 
märkspänningen på baksidan av enheten.

•	� Stäng dörrar och fönster för optimal effektivitet.
•	� Dra för gardinerna och persiennerna/solskydd 

under de soligaste timmar på dagen.
•	� Slå inte på enheten om du ser att det finns 

skador på den, sladden eller kontakten eller om 
enheten inte fungerar som den ska eller det 
finns tecken på andra defekter. Lämna in hela 
produkten till inköpsstället eller till en behörig 
elektriker för inspektion och/eller reparation.  
Begär alltid att originalreservdelar används. 
Enheten (inkl. sladd och kontakt) får endast 
öppnas och/eller repareras av auktoriserade 
personer/en fackman.

•	� Endast fackmän får demontera eller modifiera 
enheten.

•	� Denna enhet får endast användas för det 
angivna syftet. All annan användning anses 
vara exempel på felanvändning. Användaren, 
inte tillverkaren, ansvarar för eventuella 
personskador eller materiella skador av något 
slag som detta har resulterat i

1

2
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Använd en plastskruv (del 6) för att fästa 
fläktbladen. 

 OBS: vrid skruven moturs och dra åt 
ordentligt.

Montera det främre gallret (del 5) och rotera 
det något medurs tills pilen på gallret hamnar 
mitt för märket på vänster sida.

OPENCLOSE

Montera den medföljande skruven (del 6) på 
undersidan av gallret och sätt ihop de båda 
halvorna.

Fäst motorn på kontaktingången på 
basenheten (del 2). Se punkt 7 för fastsättning 
av förlängningsröret.

motor

sockel

3 5

6

4
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Installera dockningsstationen + 
batteripaketet

 OBS: För modellerna DXCF10/11 säljs batteriet 
och dockningsstationen separat (modellnr 
DXCFBP01) och dessa delar ingår därför inte.

Öppna batteriluckan på basenhetens 
undersida genom att föra låset till positionen 
”unlock” och ta bort locket.
Placera batteriet enligt instruktionerna i 
batterifacket med polerna vända åt rätt håll
Stäng batteriluckan genom att sätta på locket 
igen och ändra låsläget till ”lås”

1

2

3

Installera fjärrkontrollen

Ta bort locket
Sätt i batteriet enligt instruktionerna på locket 
med polerna vända åt rätt håll
Stäng locket

 OBS:
• Använd endast 1x CR2025 3V-batterier
• Icke-uppladdningsbara batterier får inte laddas
• Urladdade batterier ska tas ut från fjärrkontrollen 
och bortskaffas på ett säkert sätt
• Om fjärrkontrollen inte ska användas under en 
längre tid, ska batterierna tas ut ur den
• Batteripolerna får inte kortslutas.

1

7

2

3

�(valfritt) För att förlänga fläktens höjd, ansluter 
du hankontakten på förlängningsröret (del 
3) till honkontakten på basen och motorns 
undersida. För att frigöra röret (del 3) trycker 
du på knapparna på undersidan och baksidan.

h

Batterilucka

Isättning av 
dockningsstation

Lås
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Rengöring av höljet

Använd en mjuk, fuktig trasa för att torka av höljet.
Använd aldrig frätande kemikalier, bensin, 
rengöringsmedel, kemiskt behandlade trasor eller 
andra rengöringslösningar. Alla dessa skulle kunna 
skada höljet.

Rengöring av fläktbladen

Följ instruktionerna nedan för att rengöra 
fläktbladen:
�Lossa skruven på undersidan av gallret
Rotera skyddet på utsidan för att låsa upp 
gallret och ta bort det
Demontera fläktbladen från motorn som bilden 
visar.

1

2

3

3.	 Underhåll

 Viktigt: Dra alltid kontakten till enheten 
från eluttaget innan du rengör enheten. För att 
maximera enhetens effektivitet bör den rengöras 
regelbundet

1 2 3
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Naturlig vind

Nattläge

4.	 Funktioner
Batteritid
(Syns endast när batteriet är isatt – säljs 
separat för modellerna DXCF10/11)

Horisontell pendling

Fläkthastighet

Vertikal pendling

Ställ in timerfunktion

Timer

Ställ in fläkt- 
hastighet

WiFi
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	 Fläkthastighet
	� Fläkten Duux Whisper Flex har 26 

hastighetsinställningar. När LED-displayen 
visar ”00” är enheten avstängd.

 	 Horisontell pendling
	� Fläkten pendlar horisontellt, 0 till 90 grader, 

från vänster till höger.

	 Vertikal pendling
	� Fläkten pendlar vertikalt, 0-100 grader, 
	 uppifrån och ner. 

	 Timer
	 �Timern kan ställas in för att stänga av fläkten 

automatiskt. Timern kan ställas in på mellan 
	� 0 och 12 timmar från den tidpunkt då fläkten 

först slås på.

	 Naturlig vind
	� Fläkten roterar med olika hastighet för att 

simulera naturliga vindförhållanden.

	 Nattläge
	� När du väljer detta läge släcks LED-displayen 

automatiskt efter 10 sekunder för att inte 
störa nattsömnen.

	 Batteriläge
	� Ta bort fläkten från dockningsstationen för att 

använda den med batteridrift.

Bruksanvisning
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 OBS: I batteriläget är fläkthastigheten 
begränsad till position 15. Beroende på 
inställningarna har batteriet en drifttid på 
högst 18 timmar. Sänk fläkthastigheten och 
aktivera nattläget för att förlänga batteritiden. 
Se jämförelsediagrammet nedan för referens:

* Endast för referens. Testmiljöförhållanden: 18 ⁰C, 48 % luftfuktighet.

Fläkthastighet Pendling Batteriets livslängd*

1 AV 18 H

Horisontell eller vertikal 8 H

Horisontell och vertikal 5,5 H

5 AV 15,5 H

Horisontell eller vertikal 6,9 H

Horisontell och vertikal 4,7 H

10 AV 11,8 H

Horisontell eller vertikal 5,6 H

Horisontell och vertikal 3,9 H

15 AV 8 H

Horisontell eller vertikal 4,7 H

Horisontell och vertikal 3,1 H

Batteridrift
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�Packa upp delarna från förpackningen och 
montera enheten enligt instruktionerna i den 
här handboken.
Anslut strömkabeln till ingångsterminalen i 
produktens bas. Sätt därefter i kontakten i 
vägguttaget. LED-displayen tänds och visar 
”00”.
�Tryck en gång på kontrollringen för att slå på 
produkten. Fläkten startar och går därefter till 
att köra på den senaste valda hastigheten.
�Använd den rostfria delen på 
aluminiumkontrollringen för att växla mellan 
inställningarna. �
När en display-ikon blinkar kan du

Bruksanvisning:

ställa in den aktuella inställningen genom att 
trycka på kontrollringen. När önskat läge har 
valts trycker du på kontrollringen igen för att 
bekräfta ditt val.
Vid inställning av fläkthastigheten och 
timerfunktionen kommer LED-displayen att 
fortsätta blinka tills önskad inställning har valts. 
Därefter trycker du på kontrollringen igen för 
att bekräfta ditt val.
�När funktionen har ställts in slutar ikonen att 
blinka men den visas fortfarande på displayen 
så länge som funktionen är inställd på PÅ.
Tryck på och håll in kontrollringen för att 
stänga av enheten.

Ström

Timer upp

Nattläge
Naturlig vind

Timer ner

Fläkthastighet ner Fläkthastighet upp

Horisontell pendling Vertikal pendling

1

2

3

4

5

6

7

8



46

WiFi-läge
Tryck på och håll in kontrollringen i 5 sekunder för 
att aktivera WiFi-läget. Timern räknar ner från 99 
och börjar öka efter enheter att parkoppla med

Användning av Wi-Fi och appen
Skanna QR-koden nedan om du vill ladda ned 
Duux-appen eller sök efter DUUX-appen i App 
Store eller Google Play Store för att börja hämta 
appen. När du installerat appen anger du din 
e-postadress och slutför registreringen.

Ansluta till Wi-Fi

När du registrerat dig klickar du på ”add duux 
device” på huvudskärmen eller använder 
”+”-knappen i det övre högra hörnet för att 
lägga till en ny enhet.
Sök efter ”Whisper Flex” och tryck för att 
fortsätta
Anslut till önskat Wi-Fi-nätverk och ange 
motsvarande lösenord
Följ instruktionerna i appen för att slutföra 
parkopplingen.

APP STORE PLAY STORE

1

2

3

4

När den är ansluten lyser  med fast sken.

 OBS: Om du upplever några problem med att 
ansluta eller använda appen, se Vanliga frågor i 
app-menyn.
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5. Tekniska data

h

880 mm

330 mm 330 mm

Strömförbrukning:

3-27W
Fläkthastighet:

26 hastigheter

Vikt:	

5 kg
Ljudnivå:

13-50dBa

Justerbar höjd:

51-88 cm
Display:

Digital LCD-dis-
play

Luftflöde:

710 CBM/h

Huvudsakliga material:

ABS, PP
Modellnr

DXCF10/11
/12/13

LCD
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Avfallshantering
Enligt EU-direktivet 2012/19/CE om avfall 
som utgörs av eller innehåller elektriska eller 
elektroniska produkter (WEEE) får elektriska 
hushållsapparater inte slängas i det kommunala 
osorterade hushållsavfallet. Gamla apparater 
måste samlas in separat för att optimera 
återvinningen av materialen i dem och minskar 
deras påverkan på människors hälsa och miljön. 
Den överkorsade soptunnesymbolen på produkten 
påminner dig om din skyldighet att apparaten, 
när den har tjänat ut, måste lämnas in till en 
miljöstation för elektriska apparater. Konsumenter 
bör kontakta de lokala myndigheterna eller 
återförsäljaren för information om hur de korrekt 
återvinner sin gamla apparat.
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Notera
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Kiitos, että valit-
sit Duuxin.
Hienoa, että olet päättänyt lukea myös uuden Duux-tuulettimesi käyttöohjeen! Monet suhtautuvat 

käyttöohjeisiin välinpitämättömästi ja aloittavat laitteen käytön omin päin. Tutkimukset kuitenkin osoittavat, 

että ohjeiden lukeminen nopeuttaa laitteen käyttöönottoa ja tehostaa sen käyttöä yritys-ja-erehdys-

tekniikkaan verrattuna.

Me duuxilaiset uskomme mukavaan ja terveeseen asuinympäristöön. Työtämme ohjaa joka päivä halu 

tuottaa tyylikkäitä, hyvin toimivia ja tehokkaita tuotteita, joiden avulla sinä voit paremmin. Haluamme, että 

sinä voit nauttia mahdollisimman hyvästä sisäilmasta innovatiivisten ilmankäsittelylaitteittemme avulla.

Whisper Flex on tuuletin, joka voi yllättää sinut lempeällä tuulella, reippaalla puuskatuulella ja kaikella 

siltä väliltä. Duuxin Whisper Flex -tuulettimessa on huimat 26 nopeusasetusta. Tämän ansiosta jokaiseen 

hetkeen löytyy juuri sopiva ilmavirta. Vaaka- ja pystysäätöjen ansiosta laitteella voi viilentää ilmaa tehokkaasti 

kaikentyyppisissä tiloissa. Valitse itse, mikä on mukavinta: vakionopeus, "luonnollinen tuuli" vai kenties yötila, 

joka tuudittaa sinut uneen hiljaa kuiskien. Erikseen saatavana oleva latausliitäntä ja akku mahdollistavat 

laitteen siirtelyn vapaasti paikasta toiseen.

Luettuasi tämän käyttöohjeen osaat käyttää uutta Whisper Flex -tuuletintasi mahdollisimman tehokkaasti.
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1.	 Tuotteen kuvaus

Kädensija ja kaukosäätimen pidike

Osat

Osat on pakattu erillisiin pusseihin, joihin viitataan 
seuraavassa kappaleessa.

h

Liiketoiminto

Käyttöpaneeli

Telineen säätö

Kaukosäätimen vastaanotin

Kaukosäädin

1 	 Käyttöohje
2 	 Jalusta
3 	 Jatkoputki

4 	 Moottori
5 	 Etu-/takaritilä ja siipipyörä

Työkalut (lukitusrengas + muoviruuvi 
+ metalliruuvi)

7 	 Verkkolaite
8 	 Kaukosäädin

6

Verkkolaite
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7 	 Verkkolaite
8 	 Kaukosäädin

Lue ennen asentamista:

• 	� Sähkölaitteiden käytössä on noudatettava aina 
seuraavia turvallisuusohjeita, sillä ne vähentävät 
tulipalon, sähköiskun ja henkilövahinkojen 
vaaraa.

• 	� Lue käyttöohje huolellisesti kokonaan, ennen 
kuin otat laitteen käyttöön.

  Yleisvaroitukset

•	� Vain sisäkäyttöön. Laitetta ei saa käyttää 
kaupallisissa tai teollisissa tiloissa eikä 
ulkoalueilla.

•	� Älä käytä laitetta helposti syttyvien tai räjähtävien 
materiaalien, esimerkiksi polttoaineiden, 
läheisyydessä. Älä koskaan käytä laitteen lähellä 
spraymaaleja, puhdistussuihkeita, hyönteisten 
torjuntaan tarkoitettuja aerosoleja tai vastaavia 
tuotteita, sillä ne voivat vaurioittaa muoviosia tai 
vahingoittaa sähkökomponentteja.

•	� Katkaise virta ja irrota virtajohto aina käytön 
päätteeksi sekä ennen laitteen huoltamista, 
puhdistamista ja siirtämistä.

•	� Älä sijoita virtajohtoa tai verkkolaitetta mattojen 
tai huonekalujen alle. Johto tai verkkolaite voi 
vaurioitua tai ylikuumentua, jolloin vaarana on 
tulipalon syttyminen.

•	� Älä johda virtajohtoa oviaukon läpi tai 
alueille, joilla se voi vaurioitua tai aiheuttaa 

kompastumisvaaran.
•	� Laitteen on oltava aina pystyssä ja tasaisella 

alustalla (myös kuljetuksen aikana), ja sen 
ympärillä on oltava vähintään 50 cm vapaata 
tilaa.

•	� Älä työnnä sormea tai mitään esineitä käynnissä 
olevan laitteen aukoista, sillä se voi johtaa 
henkilö- tai laitevahinkoihin.

•	� Käynnissä olevan laitteen ilma-aukkoja ei saa 
tukkia, peittää tai rajoittaa.

•	� Älä koskaan käytä saman jatkojohdon avulla 
useampaa kuin yhtä sähkölaitetta.

•	� Älä käytä laitetta avattavan ikkunan lähellä. 
Sisään satava vesi voi vaarantaa laitteen 
sähköturvallisuuden.

•	� Älä käytä tätä laitetta, mikäli se on vaurioitunut 
tai se ei toimi kunnolla.

•	� Älä käytä laitetta, mikäli sen sähköjohto tai 
pistoke on vaurioitunut.

•	� Älä asenna laitetta seinälle tai kattoon.
•	� Älä käytä laitetta, mikäli sen kotelo on poistettu 

tai vaurioitunut.
•	� Älä käytä laitetta allashuoneessa, pesutiloissa tai 

vastaavilla märillä alueilla.
•	� Älä käytä laitetta räjähdysalttiissa ympäristössä, 

jossa on syttyviä nesteitä, kaasuja tai pölyjä.
•	� Varmista, että laitteen sivujen ja mahdollisten 

syttyvien ja kuumentuvien materiaalien väliin jää 
aina vähintään 50 cm vapaata tilaa. 

•	� Valvo lapsia ja lemmikkieläimiä tarkasti, kun laite 
on käytössä. 

2.	 Asennus ja käyttäminen
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�Tuotteen kokoaminen

Kiinnitä siipipyörä (5) moottoriin.

 Huom! Tarkista, että siipipyörän urat liukuvat 
nastojen päälle

Aseta takaritilä (5) moottorin (4) päälle ja kiristä 
lukitusrenkaalla (6).

OPENCLOSE

•	� Älä anna lasten leikkiä laitteella.
•	� Älä siirrä laitetta johdosta vetämällä. 
•	� Mikäli laitteen mukana toimitettu virtajohto 

vaurioituu, sen saa turvallisuussyistä vaihtaa 
vain sähköasentaja tai muun tehtävään pätevä 
henkilö.

•	� Verkkovirran ominaisuuksien on vastattava 
laitteen takana olevassa arvokilvessä 
ilmoitettuja arvoja.

•	� Laiteen suorituskyvyn varmistamiseksi ovet ja 
ikkunat kannattaa pitää kiinni.

•	� Pidä verhot tai kaihtimet suljettuina päivän 
aurinkoisimpina tunteina.

•	� Älä käynnistä laitetta, jos siinä tai sen 
johdossa tai pistokkeessa näkyy vaurioita tai 
jos laite ei toimi oikein tai vaikuttaa muuten 
vialliselta. Toimita laite ostopaikkaan tai 
valtuutetulle sähköasentajalle tarkistettavaksi 
ja/tai korjattavaksi.  Vaadi aina alkuperäisten 
osien käyttämistä. Laitteen (ja sen johdon 
ja pistokkeen) saa avata/korjata vain 
asianmukaisesti valtuutetut ja pätevät henkilöt.

•	� Laitetta saa purkaa ja muuttaa vain valtuutettu 
ammattihenkilö.

•	� Laitetta saa käyttää vain sille ilmoitettuun 
tarkoitukseen. Kaikenlainen muu käyttö 
katsotaan virheelliseksi. Virheellisestä käytöstä 
aiheutuvista henkilö- ja laitevahingoista vastaa 
yksinomaan käyttäjä, ei koskaan valmistaja.

1

2
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Kiinnitä siipipyörä muoviruuvin (6) avulla. 

 Huom! Kiristä ruuvi tiukalle vastapäivään 
kiertämällä.

Asenna eturitilä (5) ja kierrä sitä hieman 
myötäpäivään, kunnes ritilän nuoli on 
vasemmalla olevan merkin kohdalla.

OPENCLOSE

Asenna mukana toimitettu ruuvi (6) ritilän 
alapuolelle niin, että ritilänpuolikkaat liittyvät 
tiukasti yhteen.

Kiinnitä moottori jalustan (2) liitäntään. Katso 
jatkoputken kiinnitys kohdasta 7.

moottori

jalusta

3 5

6

4
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Latausliitännän ja akun 
asentaminen

 Huom! Mallit DXCF10/11 eivät sisällä akkua 
eivätkä latausliitäntää (DXCFBP01), vaan ne 
hankitaan erikseen.

Avaa jalustan pohjassa oleva akkukotelo 
siirtämällä lukitsin asentoon "auki" ja ottamalla 
kansi pois.
Aseta akku paikalleen kotelon sisällä olevan 
napaisuusohjeen mukaan.
Sulje akkukotelo asentamalla kansi paikalleen ja 
siirtämällä lukitsin asentoon "lukittu".

1

2

3

Kaukosäätimen käyttöönotto

Ota kansi pois
Aseta paristo paikalleen kannessa olevan 
napaisuusohjeen mukaan.
Sulje kansi

 Huom!
• Käytä vain 1x CR2025 3V -paristoja.
• Älä koskaan lataa ei-ladattavia paristoja.
• Loppuun käytetyt paristot on otettava pois 
kaukosäätimestä ja hävitettävä turvallisesti.
• Jos et aio käyttää kaukosäädintä pitkään aikaan, 
ota paristo pois.
• Koskettimia ei saa oikosulkea.

1

7

2

3

�(valinnainen) Korkeutta lisäävä jatkoputki 
asennetaan yhdistämällä putken nastat (3) 
jalustassa ja moottorin alapuolella oleviin 
liitäntöihin. Putken (3) lukitus avataan 
painamalla pohjassa ja takana olevia 
painikkeita.

h

Akkukotelo

Latausliitäntä

Lukitsin
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Rungon puhdistaminen

Pyyhi runko puhtaaksi pehmeällä nahkealla liinalla.
Älä koskaan käytä voimakkaita kemikaaleja, 
bensiiniä, liuottimia, kemikaaleilla käsiteltyjä liinoja 
tai muita puhdistusratkaisuja. Ne voivat aiheuttaa 
vaurioita kotelomateriaaleihin.

Siipipyörän puhdistaminen

Puhdista siipipyörä seuraavasti:
�Avaa ritilän alla oleva ruuvi
Avaa ritilä kiertämällä ulkosuojusta ja ota se 
pois.
Irrota siipipyörä moottorista kuvan osoittamalla 
tavalla.

1

2

3

3.	 Kunnossapito

 Tärkeää: Irrota laitteen pistoke pistorasiasta 
aina ennen puhdistusta. Suorituskyvyn 
optimoimiseksi laite on puhdistettava säännöllisesti.

1 2 3
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Tuuli

Yötila

4.	 Toiminnot
Akun varaustilanne
(Näkyy vain, kun akku on asennettu - 
myydään erikseen malleille DXCF10/11)

Liike vaakasuunnassa

Puhallinnopeus

Liike pystysuunnassa

Ajastimen asetus

Ajastin

Puhallinnopeuden 
asetus

WiFi
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	 Puhallinnopeus
	� Duuxin Whisper Flex -tuulettimessa on 26 

nopeutta. Kun LED-näytössä näkyy 00, laite on 
pois päältä.

 	 Liike vaakasuunnassa
	� Tuuletin kääntyy vaakasuunnassa 0–90 astetta 

vasemmalta oikealle.

	 Liike pystysuunnassa
	� Tuuletin kääntyy pystysuunnassa 0-100 astetta 
	 ylhäältä alaspäin. 

	 Ajastin
	 �Tuulettimen voi asettaa sammumaan 

automaattisesti ajastimella. Toiminta-ajaksi voi 
valita 

	� 0–12 tuntia tuulettimen käynnistämisestä.

	 Tuuli
	� Tuuletin pyörii eri nopeuksilla simuloiden 

aitoja tuuliolosuhteita.

	 Yötila
	� Yötila takaa häiriöttömän unen sammuttamalla 

LED-näytön 10 sekunnin kuluttua tilan 
valitsemisesta.

	 Akkukäyttö
	� Tuuletin siirtyy akkukäyttöön, kun se otetaan 

pois latausliitännästä.

Käyttöohje
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 Huom! Akkutilassa puhallinnopeus 
on rajoitettu asentoon 15. Asetuksista 
riippuen akku kestää enintään 18 tuntia. 
Puhallinnopeuden alentaminen ja yötilan 
käyttäminen pidentää akun kestoa. Seuraava 
taulukko auttaa valitsemaan tuulettimen 

* Suuntaa-antava. Testausympäristön olosuhteet: 18 ⁰C, kosteus 48 %.

Puhallinnopeus Liike Akun kesto*

1 Pois 18 t

Vaaka- tai pystysuunnassa 8 t

Vaaka- ja pystysuunnassa 5,5 t

5 Pois 15,5 t

Vaaka- tai pystysuunnassa 6,9 t

Vaaka- ja pystysuunnassa 4,7 t

10 Pois 11,8 t

Vaaka- tai pystysuunnassa 5,6 t

Vaaka- ja pystysuunnassa 3,9 t

15 Pois 8 t

Vaaka- tai pystysuunnassa 4,7 t

Vaaka- ja pystysuunnassa 3,1 t

Akkukäyttö



61
FI

�Ota kaikki osat pakkauksesta ja kokoa laite 
käyttöohjeessa kuvatulla tavalla.
Yhdistä virtajohto tuotteen pohjassa olevaan 
tuloliitäntään. Liitä sen jälkeen pistoke 
pistorasiaan. LED-näyttö syttyy, ja siinä näkyy 
00.
�Käynnistä laite painamalla säädintä kerran. 
Tuuletin käynnistyy oletuksena viimeksi 
käytössä olleella nopeudella.
�Asetuksia vaihdetaan alumiinisen säätimen 
ruostumattomasta teräksestä valmistetulla 
ulkokehällä. �
Kun näyttökuvake vilkkuu,
asetusta voi muuttaa säädintä painamalla. Kun 

Käyttöohjeet

haluttu asetus on esillä, valinta vahvistetaan 
painamalla säädintä uudelleen.
Puhallinnopeuden ja ajastimen säätämisen 
aikana LED-näyttö vilkkuu, kunnes haluttu 
asetus on valittu. Valinta vahvistetaan 
painamalla säädintä uudestaan.
�Kun toiminto on asetettu, kuvake lakkaa 
vilkkumasta ja pysyy näytöllä niin kauan kuin 
kyseinen toiminto on käytössä.
Laite sammutetaan painamalla säädintä 
pitkään.

Virtapainike

Ajastintuntien lisäys

Yötila
Tuuli

Ajastintuntien vähennys

Puhallinnopeuden alentaminen Puhallinnopeuden lisääminen

Liike vaakasuunnassa Liike pystysuunnassa

1

2

3

4

5

6

7

8
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WIFI-tila
WIFI-tila aktivoidaan painamalla säädintä 5 
sekuntia. Ajastin laskee 99:stä alaspäin ja alkaa 
etsiä pariliitettäviä laitteita.

WIFIn ja sovelluksen käyttäminen
Lataa Duux-sovellus skannaamalla alla oleva 
QR-koodi tai etsi DUUX APP App Storesta tai 
Google Play -kaupasta ja lataa se. Kun sovellus 
on asennettu, kirjoita sähköpostiosoitteesi ja 
viimeistele rekisteröinti.

WIFI-yhteyden muodostaminen

Kun olet rekisteröitynyt, klikkaa "add duux 
device" päänäytöllä tai lisää uusi laite 
käyttämällä oikean yläkulman "+"-painiketta.
Etsi "Whisper Flex" ja jatka painamalla
Muodosta yhteys haluamaasi WiFi-verkkoon, 
anna tarvittava salasana
Viimeistele pariliitäntä noudattamalla 
sovelluksen ohjeita.

APP STORE PLAY STORE

1

2

3

4

Kun yhteys on muodostettu,  muuttuu kiinteäksi.

 Huom! Jos sovelluksen yhdistämisessä tai 
käytössä ilmenee ongelmia, tutustu sovellusvalikon 
usein kysyttyihin kysymyksiin.
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5. Tekniset tiedot

h

880 mm

330 mm 330 mm

Virrankulutus:

3–27 W
Tuulettimen nopeus:

26 nopeutta

Paino:	

5 kg
Äänitaso:

13–50 dBa

Korkeudensäätö:

51–88 cm
Näyttö:

Digitaalinen 
LCD-näyttö

Ilmavirta:

710 m3/t

Päämateriaalit:

ABS, PP
Mallinumero

DXCF10/11
/12/13

LCD
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Hävittäminen
Sähkö- ja elektroniikkalaiteromua koskevan 
eurooppalaisen direktiivin 2012/19/EY 
mukaan käytettyjä kodinkoneita ei saa hävittää 
lajittelemattomana sekajätteenä. Käytetyt 
laitteet on kerättävä erikseen niiden sisältämien 
materiaalien hyödyntämisen ja kierrätyksen 
optimoimiseksi ja ihmisten terveyteen ja 
ympäristöön kohdistuvien vaikutusten 
vähentämiseksi. Tuotteeseen on liitetty kuva roska-
astiasta, jonka päällä on rasti, ja sen tarkoituksena 
on muistuttaa velvollisuudestasi toimittaa laite 
erilliseen kierrätyspisteeseen. Kuluttajat saavat 
tietoa laitteiden asianmukaisesta hävittämisestä 
paikallisilta viranomaisilta tai jälleenmyyjältä.
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Muistiinpanoja
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